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หนังสือวันเด็กแห่งชาติ ของกระทรวงศึกษาธิการ ประจำปี 2551 ได้มุ่งเน้นเทิดพระเกียรติสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์ โดยใช้ชื่อว่า "ชื่นเกล้า" ซึ่งได้อัญเชิญพระสาทิสลักษณ์ในสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอฯ พระสิริโฉมพริ้มเพราในวัยเยาว์ เป็นภาพปก พร้อมเนื้อหาสารคดีเทิดพระเกียรติภายในเล่ม ที่ได้นำเสนอพระจริยวัตร พระอัจฉริยภาพ และพระกรุณาธิคุณ ที่ประทานความช่วยเหลือปวงชนชาวไทยมาโดยตลอด อาทิ ด้านการศึกษา สังคมสงเคราะห์ การแพทย์และสาธารณสุข ด้านปรัชญาและศาสนา วรรณกรรม ศิลปวัฒนธรรม โบราณคดี และประวัติศาสตร์ 

พระกรุณาธิคุณด้านการศึกษา โดยทรงงานเป็นอาจารย์ประจำและอาจารย์พิเศษด้านภาษาและวรรณคดีฝรั่งเศส ในสถาบันอุดมศึกษาหลายแห่ง รวมทั้งทรงร่วมกิจกรรมทางวิชาการต่างๆ อาทิ ทรงเป็นกรรมการสอบชิงทุน ก.พ.ไปศึกษาต่อต่างประเทศ ทรงเป็นประธานออกข้อสอบภาษาฝรั่งเศสเพื่อเข้าศึกษาในมหาวิทยาลัยของรัฐ ทรงก่อตั้งสมาคมครูภาษาฝรั่งเศสแห่งประเทศไทย นอกจากนี้ ทรงสนับสนุนการศึกษาระดับต้นๆ ให้พัฒนาก้าวหน้า โดยประทานพระอนุเคราะห์แก่มูลนิธิสมาคมสตรีอุดมศึกษาแห่งประเทศไทย ในพระบรมราชูปถัมภ์ ตั้งโครงการการสอนการอ่านแก่เด็กเล็ก ทรงส่งเสริมอนุเคราะห์โครงการจัดส่งผู้แทนเยาวชนไทยไปร่วมแข่งขันโอลิมปิควิชาการระหว่างประเทศ โดยประทานทรัพย์ส่วนพระองค์และเงินจากกองทุนการกุศลสมเด็จย่า จัดตั้งเป็น "กองทุนสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนาเพื่อโครงการโอลิมปิควิชาการ" เป็นต้น
พระกรุณาธิคุณด้านสังคมสงเคราะห์ การแพทย์และสาธารณสุข สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอฯทรงสนพระทัยและทรงห่วงใยสุขภาพอนามัย รวมทั้งสวัสดิภาพของพสกนิกรทุกเพศทุกวัย ทรงสืบสานพระราชเจตนารมณ์และพระกรณียกิจแห่งสมเด็จพระบรมราชชนกและสมเด็จพระบรมราชชนนี โดยทรงเป็นหลักในการบริหารงานมูลนิธิและองค์กรการกุศลที่ดำเนินงานเกี่ยวกับสุขภาพอนามัยของประชาชนชาวไทยมากกว่า 30 องค์กร อาทิ มูลนิธิแพทย์อาสาสมเด็จพระศรีนครินทราบรมราชชนนี (พอ.สว.) มูลนิธิโรคไต มูลนิธิโรคหัวใจ มูลนิธิขาเทียม มูลนิธิสงเคราะห์เด็กพิการทางสมองและปัญญา มูลนิธิเด็กอ่อนในสลัม เป็นต้น
พระกรุณาธิคุณด้านปรัชญาและศาสนา เป็นอีกเรื่องหนึ่งที่สมเด็จพระบรมราชชนนีทรงตระหนักในความสำคัญอย่างยิ่ง ทรงอ่านหนังสือปรัชญาและศาสนาหลายเล่มที่เป็นภาษาฝรั่งเศส และได้ทรงขีดเส้นใต้ข้อความที่สนพระทัยไว้ สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอฯได้ทรงนำข้อความเหล่านี้มาแปลอย่างเข้าพระทัยถึงความคิดอันลึกซึ้งของนักปราชญ์เหล่านั้น อาทิ จงเป็นคนดีหรือเอาเยี่ยงอย่างเขา เพื่อจะได้เป็นคนดีไปด้วย (เดโมคริต : Democrite), เราจำต้องพยายามอย่างมากที่จะประกอบคุณงามความดี มิใช่แต่เพียงพูดอย่างเดียว (เดโมคริต : Democrite), เราจงพยายามคิดชอบ นั่นคือหลักแห่งจริยธรรม (ปาสคัล : Pascal), แต่ละคนฝึกสมอง น้อยคนที่ฝึกจิตใจ (มองเตสกิเยอ : Montesquieu) ฯลฯ 

จากพระนิพนธ์แปล แสดงให้เห็นชัดเจนว่า นอกเหนือจากพระปรีชาสามารถด้านภาษาในการแปลแล้ว ยังทรงเข้าถึงปรัชญา ศาสนา ความเข้าใจโลก และแก่นของชีวิตในลักษณะสากลอย่างแท้จริง สอดคล้องกับแนวพระดำริและพระจริยวัตรที่ทรงอุทิศเพื่อประชาชนชาวไทยทั้งมวล 

พระกรุณาธิคุณด้านวรรณกรรม สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอฯทรงสนพระทัยการอ่านและการเขียนหนังสือเป็นอย่างมาก จากการที่สมเด็จพระบรมราชชนนีทรงส่งเสริมสนับสนุนตั้งแต่ยังทรงพระเยาว์ ได้ทรงริเริ่มออกวารสาร "รื่นรมย์" โดยทรงเป็นบรรณาธิการ และทรงนิพนธ์บทความลงในวารสารนี้ เมื่อพระชันษาเพียง 9 ปี ทั้งยังชักชวนให้พระสหายในวังสระปทุมเขียนเรื่องไปลงด้วย นอกจากนี้ ทรงแปลและเรียบเรียงเรื่อง "นิทานสำหรับเด็ก" จากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย ซึ่งต่อมาได้จัดพิมพ์แจกในงานวันคล้ายวันประสูติของสมเด็จพระศรีสวรินทิราบรมราชเทวี พระพันวัสสามาตุจฉาเจ้า เมื่อวันที่ 10 กันยายน พ.ศ.2475 

พระปรีชาสามารถในการทรงนิพนธ์วรรณกรรม เห็นได้จากพระนิพนธ์ที่มีมากถึง 25 เรื่อง แบ่งได้เป็น 4 ประเภท คือ พระนิพนธ์เกี่ยวกับราชวงศ์ เช่น แม่เล่าให้ฟัง พระราชธิดาในรัชกาลที่ 5, พระนิพนธ์แปล เช่น นิทานสำหรับเด็ก ราชาภิเษกพระเจ้ากรุงสเปน, พระนิพนธ์สารคดีท่องเที่ยว เช่น 1 โหลในเมืองจีน จีนอีสานและเสฉวน : จากแดนแมนจูสู่ภูง่อไบ๊ ภูฏาน : เกาะเขียวบนแผ่นดิน เป็นต้น และพระนิพนธ์บทความเชิงวิชาการ พระนิพนธ์เป็นภาษาฝรั่งเศส คือ เรื่อง Du bon et du mauvais usage 

พระนิพนธ์ทุกเรื่องล้วนทรงคุณค่าแก่ผู้อ่าน ทั้งในด้านสาระความรู้ศาสตร์แขนงต่างๆ ความเพลิดเพลิน และข้อคิดที่นำไปใช้ประโยชน์ในการดำเนินชีวิตได้เป็นอย่างดี
